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Izhaja vsak dan razen nedelj in praznikov o!> 55. uri zvečer.

Velja
z a  L j a b l j a n o

v u p ra v n iš tv u : 

za celo loto 6 g ld ., 
za  p o l lo ta  3 g ld ., 
za Četrt lo ta  1 g ld  
50 k r . ,  na m esec 
50 k r . ,  pošilja te  v 
na  dom  v e lja  me- 

aočno 9 k r . več.

Po p o it i  v e lja
za celo le to  10 g l.,  
za pol le ta  5 g ld . , 
z a  č e tr t le ta 2 g ld .  
50 k r . in  za  jeden  

m esec 85 k r .

L j u b l j a n i  v sredo, 28. januvarija 1885.Štev. 22. T e č a j  I I .

Zakoni proti socijalistom.
Pred kratkim predložili sta se državnemu 

zboru dve postavni predlogi, kateri obe imata 
isti namen. Socialdemokratsko in anarhistično 
rovanje se mora z gotovejšimi, izdatnejšimi 
sredstvi zatirati. Ogledimo si nekoliko natanč­
neje te predloge, kaj je njih vsebina. Prva 
vladna predloga prepoveduje društva, v ka­
terih dobiva zavetje socijalistično rovanje, 
društva, katera hočejo podkopati red v državi, 
v družbi; prepovedujejo se shodi, pri katerih 
bi se gojilo socijalistično rovanje; taki shodi 
naj se prepovedč ali razpustijo. Obstoječa 
društva, katera gojijo socijalistične tendence, 
naj se razpustijo. Društva za medsebojno pod­
poro, katera pa vender negujejo razen tega 
še socijalistične namere, naj se denejo pod 
državno nadzorstvo in njih upraviteljstvo naj 
se izroči vladnim organom. Udeleževanje pri 
takih društvih se ostro kaznjuje, istotako na­
biranje članov za taka društva. Perijodične 
tiskovine, katere delujejo na prevrat obsto­
ječega državnega in društvenega reda, se smejo 
zatreti. Vsi tisti, kateri se udeležujejo takih 
socialističnih agitacij, nakopljejo si veliko od­
govornost. Zakon o razstrelilih pa obče pre­
poveduje razstrelila pripravljati, jih v trgovini 
razširjati in jih sploh imeti le z dovoljom kom­
petentnih oblastev.

*° je v kratkem glavna vsebina držav­
nemu zboru predloženih postavnih načrtov. 
Skoro vsi listi so se uže bavili več ali menj 
s temi zakoni, in jedni so hoteli vedeti in 
uveriti svoje čitatelje, da gredo postavna do­
ločila predaleč, da so premalo natančno dolo­
čene meje pri uporabljanji zakona, da je za­
kon preoster. Najbolj čudno pa je, da isti listi, 
kateri se protivijo zakonu proti socijalistom, 
odobravajo zakon o dinamitu. Mi vsaj s svojo 
pametjo ne moremo umeti, zakaj bi bil večji 
zločin, napravljati dinamit, kakor pa snovati, 
ustanavljati društva, v katerih se govori o

Listek.
M i h a j 1 o.

(Iz poljščine prevel J.)
(Dalje.)

Mihajlo je  svojo mater oboževal, ne more 
se reči drugače. Od tega trenotka ni jenjal 
popraševati po deležnikih iu preteklih časih 
glagolov, in njegov smoter je  bil, odslej osi- 
RUrati si častno mesto, ki si ga je  priboril, 
foda sreča trajala je  le malo časa, kajti pre­
bičanemu poljskemu naglasu se je  le pre­
kmalu posrečilo podreti z takimi težavami 
^grajeno poslopje. Predmetov bilo je preveč 

utrujeni duh dečkov jih v odločenem času 
111 mogel vseh zmagati. Vsled necega nena- 
vadnega dogodka so se slabi vspehi le še po­
lo ž i l i .  Ovicki in Mihajlo sta pozabila povedati 

da morata napraviti pismeno nalogo za 
Naslednji dan. Ovickijeva pozabljivost se je 
Pozabila, ker je  bil prvi v razredu, z Mihajlom 
bilo je drugače. Njemu samemu se je očitalo, 
“a, žugalo se mu, da ga bodo poslali iz šole, 
sumičili so ga sleparstva, ker mi ni nič po­
vedal o nalogi, in otrok, ki ni bil sposoben 
izreči najmanjšo laž, ni imel nobeuega sred-

dinamitu, v katerih se članovi posvetujejo, kje 
naj se dinamit proti državi iu človeški družbi 
rabi, kakor pa razširjati tiskovine, v katerih 
se pozivlje na boj proti človeški družbi. To 
je  namneumevno! Menimo pa, da je zločinska 
tendencija v obeh slučajih ista, le oblika je 
različna; kdor pa hoče odpraviti jedno, ne 
sme se poganjati za drugo.

Kar se tiče zakona proti socijalistom, ima 
gotovo nedvojbeno ostra določila, katera se 
morda ne zlagajo po polnem z modernim du­
hom, s svobodnjaškim zdanjim zakonodavstvom. 
A čegava krivda je, da je  vlada prisiljena 
izdati taka določila? Ali morda preteča ne­
varnost ne opravičuje po polnem stroge te 
določbe? Zlo se je ukoreninilo in razširilo, in 
po tem ravnati se morajo tudi določila. Kar 
se z lekom ne more poravnati, poravna se z 
železom, kar se z železom ne poravna, po­
ravna se z ognjem!

Da bi bilo zakonodavstvo uže prej obrnilo 
večjo pozornost na socijalistična rovanja, da 
bi bilo uže zdavna postavilo stroga določila, 
gotovo bi se ne bilo tako zel6 razširila so­
cijalistična agitacija, gotovo bi se ne bili zvr- 
šili taki zločini, kateri morajo globoko pre­
tresti vsakemu dušo in jo navdati z gnjusom 
pred zavratnimi takimi rovarji.

Vse te  stroge določbe pa so namenjene 
jedino le socialističnim agitacijam, in vlada 
sama poudarja v svojih nagibih: „Vlada ko- 
nečno ne more kaj, da najodločnejše poudarja, 
da nikakor ne namerava s temi postavnimi 
predlogami stopati nasproti postavnih mej se 
držečim težnjam po reformah, katere se ti­
čejo delavskih krogov, in da se z njimi samo 
občenevarne tendence socijalizma zadevajo."
V teh besedah je  gotovo dosta jasno izražena 
namera, katera je vodila vlado pri sestavi teh 
postavnih načrtov. Mi se torej nadejemo, da se 
bode vladi posrečilo, da opraviči zakon pred 
zborom, se vč da je  še nekaj popravkov in 
dostavkov možnih. Strogi, odločni, trdi naj

stva svojo nedolžnost dokazati. Prav lehko bi 
se bil zagovarjal, če bi bil dejal, da je  tudi 
Ovicki pozabil na nalogo, a to bi bilo proti 
postavam dijaške časti in ko sem zatrjeval, 
da je Mihajlu nemogoče izreči kako laž, od­
govorilo se mi je, naj fantiča v lenobi nikar 
le še podkrepam. To početje užalilo me je v 
dno sred in Mihajlove zadeve jele so me vzne­
mirjati. Zvečer istega dnd iznenadil sem ga, 
ko je  tiščal glavo v rokč ter tarnal: „Moja 
glava, moja glava, moja uboga glava!“

Materino pismo, polno nežnosti in laska- 
vosti gledč njegovega častnega mesta, bilo je 
zanj nov vdarec.

„Oj, velike sreče, ki sem jo pripravil 
mami!“ kričal je  te r pokrival obraz z obema 
rokama. Ko sem mu pomagal prihodnji dan 
pri zapenjanji tornistra, opotekal se je ter bi 
bil skoro pal. Nisem ga hotel zavoljo tega 
pustiti v šolo, a zagotavljal mi je, da ni nič, 
vender pak naj mu dam z njim spremljevalca, 
ker se boji, da bi se mu utegnilo zvrteti. 
Ko je prišel opoludnč domu, prinesel je  zopet 
slab red za lekcijo, ki jo je znal sicer izvrstno, 
od katere pak je  zamogel, kakor mi je  pravil 
Ovicki, izreči zaradi strahu le tri besede. To 
je  zadostovalo za potrjenje predsodkov, ki so 
jih imeli o njem, in še bolj ko prej veljal je

bodo zakoni proti zločincem, da bodo mogli 
zakoni za mirnega meščana biti mehki. Dasi 
morda komu ne ugajajo taka stroga določila, 
a pomisliti se mora, da zdanji čas zahteva 
take določbe, preveč so uže razširjene uko­
reninjene Mostove, Stellmacherjeve in drugov 
ideje, zdaj mora vlada postopati po takih za­
konih, inače bi si morda nakopala na glavo 
predbacivanje: č e  bi se bilo postopalo strožje, 
zabranil bi se bil lehko ta  zločin! Torej: 
„Trd bodi, neizprosen!“

Iz našega mestnega zbora.
Sicer smo uže prinesli navadno poročilo

o zadnji seji našega mestnega zbora; a z ozi­
rom na način, kako osvetljuje najstarejši naš 
kolega na publicističnem polji razpravo o pred­
metu dotičnega dnevnega reda, ne moremo si 
kaj, da bi se ne ozrli še jedenkrat nazaj ter 
spregovorili še nekoliko besedij v tej zadevi. 
„S1. N .“ namreč pokazal nam je v dotičnem 
poročilu nekatere gospode mestne očete mlajše 
generacije z več kaj interesantnih stianij.

Pred vsem, kar se nam zdi pri teh go­
spodih karakteristično, je  sveta jeza, ki je  
napolnila necega še jako mladega gosp. ob­
činskega odbornika, ko je  njemu in njegovim 
somišljenikom zelo odličen ud občinskega od­
bora resnično v obraz povedal, da so se nam­
reč s tem osmešili, ker so obrok za pritožbo 
v zadevi nemške ljudske šole zamudili.

Nam je  čisto razumljivo, da jim dotični 
gosp. mestni odbornik z opravičeno svojo tr ­
ditvijo. ni napravil posebnega »komplimenta'1, 
no, pa tacega jim napraviti gotovo tudi hotel 
ni. Od njih strani pa bi vsakako pametneje 
bilo, ako bi se bili svoji usodi udali ter lepo 
tiho ostali, nego da so od gosp. podžupana 
zahtevali, naj dotičnega odbornika pokliče 
na dnevni red. S tem, da gosp. podžupan njih 
zahtevi ni mogel vstreči, so svojo blamažo 
vsakako še za nekoliko povekšali.

za neumnega fanta, za lenuha seznanjenega z 
vsemi hudobnostimi. Boril se je  proti tacim 
in jednakim predsodkom z obupnostjo potop- 
Ijenca, a boril se je zastonj, in naposled je 
izgubil zaupanje v samega sebe. Prigovarjal 
si je, da je  vse njegovo prizadevanje, vse 
delo, vsa dobra volja ničeva in da se mu ne 
bo nikoli posrečilo naučiti se svojih nalog in 
privaditi se pravega izgovora. Ob enem mučil 
se je  z mislimi na svojo m ater; kaj bo lid e ­
jala  k vsemu temu, kako bolest bo občutila, 
bolest, ki bo spodkopala njeno zdravje.

Tudi župnik iz Talezine pisal je  časi 
Mihajlu z veliko naklonjenostjo a brez vsake 
previdnosti. Vsa njegova pisma končevala so 
se brez izjeme z istimi besedami:

„Ne pozabi Mihajlo, da je  odvisno od 
tvojih napredkov, od tvojega obnašanja sreča 
in mir tvoje matere, da, celo njene zdravje 
in življenje."

Ubo:'i otrok spominal se je  tega le pre- 
obilokrat in ponavljal je , dokler ni zaspal, s 
zamolklim glasom: „Mama, mam&!K kot bi hotel 
izprositi od nje odpuščenja. Njegova spričevala 
postajala so vedno slabša. Približal se je  Božič 
in upanje, da se izkobaca z nekteriini dobrimi 
redi, minevalo je bolj in bolj. Pisal sem materi 
naravnost in brez ovinkov, da je  otrok šibek,



Ko bi si gosp. dr. Tavčar in njegovi so­
mišljeniki večkrat v spomin poklicali stari a 
še vedno veljavni izrek : Quidquid agis, pru- 
denter agas et rcspice finem , ko bi se pri vsem 
svojem dejanji in početji po teh besedah rav­
nali, bili bi se dosedaj lahko m arsikatere za 
nje bridke skušnje obvarovali.

Tudi drugače ta  večer gosp. dr. Iv. Tavčar 
ni imel posebne sreče pri svojih izvajanjih, 
kajti trditev, da je  mestni zbor pritožbo o 
zadevi nemške ljudske šole le z ozirom na 
razsodbo upravnega sodišča o pritožbi mesta 
Liberce opustilo, mu kot juristu  ne dela ni- 
kake časti. Ako bi sem spadajoče postave ne­
koliko natančneje poznal in bi si na drugi 
strani malo manj domišljeval te r se ne tako 
samooblastno obnašal, kakor mu je  navada, 
bil bi moral brez omenjene razsodbe uže 
davno vedeti, da cela ta stvar ne more dru- 
zega konca imeti, nego ga je  imela.

A dovelj o tem! —
Nek drugi, tudi še zelo mlad mestni od­

bornik hotel se je  isti večer zopet v nekem 
drugem oziru prav skazati, kar je  tudi ka­
rakteristično zanj. Gosp. H iibar namreč čutil 
je, kakor je  razvidno iz poročila „S1. N .“, po­
trebo, izustiti sledeče, res občudovanja vredne 
b esed e : ,Iz  vsega dogovarjanja, iz vseh dopi­
sov c. kr. vlade in ministerstva je  razvideti, 
da se je  z nekako posebno skrbjo gledalo na 
malo peščico nemških in nemškutarskih otr6k, 
da bi isti v pouku napredovali. V mestnih 
ljudskih šolah pa je  2000 slovenskih otrok 
brez pouka v svojem maternem jeziku zaradi 
peščice nemških otr6k, in ministerstvo dovoljuje 
uvedenje slovenskega učnega jezika le pod 
pogojem, da se prične učiti nemški jezik v 
tretjem  razredu kot obligaten predmet." S temi 
besedami gosp. H ribar ni druzega dokazal, 
nego da ali cele stvari še zdaj ne razume, 
ali da je  razumeti neče. Jedno kot drugo je  
obžalovanja vredno. Trditev, da je  minister­
stvo ali deželna vlada imela kedaj več skrbi 
za p e š č i c o  nemških otrdk, nego za mnogo­
številno slovensko mladino, je  po polnem iz­
umljena. Deželna vlada ravnala je  vselej po 
postavi, in kaj druzega nego postava za njo 
ne more biti merodajne. Kolikokrat naj to 
deželna vlada še naglaša, da bode tudi gosp. 
H ribar nje nalogo umel?

Sicer je pa iz tega, da govori gosp. H ri­
bar samo o p e š č i c i nemških otrok, razvidno, 
kako vesten da je  navadno pri svojih podat­
kih. Dokazano je , da znaša povprečno število 
za šolo godnih otrdk nemške narodnosti v 
Ljubljani v zadnjih petih letih 675, in vender 
govori gosp. Hribar tu le o p e š č i c i !  Če velik 
del teh otrok ne obiskuje mestnih šol, ampak 
privatne zavode, ne predrugači to čisto nič 
na stvari. Neistinita je  dalje trditev, da je

bolehen, utrujen od prevelicega dela, in da 
ne bo dosegel svojega smotra kljub največjemu 
prizadevanji. Svetoval sem ji, otroka o Božiču 
iz šole vzeti te r ga pridržati na kmetih, ker 
mu je  v prvi vrsti potreba najskrbnejše po­
strežbe.

Odgovor, ki sem ga dobil, bil je  odgovor 
razumne, ljubeznive matere, a lehko sem čital 
med vrsticami, kako zeld je  bilo zadeto njeno 
materino samoljubje. Mihajlo ni izvedel o 
pismu nič, niti o tem, da bo zapustil šolo,
kajti bal sem se njegove razburjenosti, spo- 
minal sem ga le, da v i  za vsak slučaj, ki bi 
se utegnil naklepetiti, njegova mati, da je 
storil svojo dolžnost, in da bo z njim vedno 
najbolj potrpežljiva. Te besede so ga zelo 
olajšale, jokal se je  sicer mnogo, a brez trp ­
kosti. To se mu ni uže dolgo zgodilo, in med 
jokom ni mogel jenjati, da ne bi ponavljal:
»Moj Bog, moj Bog, kake skrbi napravljam
svoji ubogi m a te r i!“

A med solzami se je  smehljal, spomina- 
joč se, da bo kmalo na kmetih pri nji, da bo 
kmalu videl malo Lino, Talezino, župnika Ma- 
liskega in vse druge priljubljene mu reči.
Meni tudi ni bilo drugače, tudi jaz sem ko­
maj pričakoval priti v Talezino, kajti stanja 
otrokovega uže več nisem mogel gledati. Upam 
sam reščenja od božičnih počitnic in sem dni

peščici nemških otrdk na ljubo 2000 slo­
venskih otrok brez pouka v svojem materinem 
jeziku. Pouk na mestnih šolah je  utrakvisti- 
čen, in sicer je  razdelitev taka, da na spod­
njih razredih prevladuje slovenščina, a na 
gornjih nemščina.

V spodnjih razredih se tedaj ne učč samo 
otroci slovenske narodnosti skoro izključljivo 
slovensko, ampak tudi otroci nemške narod­
nosti, med tem, ko se morajo v višjih raz­
redih vsakako tudi slovenski otroci večino 
predmetov v nemščini učiti. Tako je  stvar, a 
ne, kakor se je  gosp. Hribarju zljubilo, jo 
osvetljevati. Da se ta  način poučevanja iz 
pedagogičnih ozirov morda ne da zagovarjati, 
je  mogoče, ravno za to pa nikdo bolj ne želi 
nego vlada sam a, da se v tej zadevi čim 
preje zgode potrebne spremembe. A deželna 
vlada vender ne more in ne sme pripustiti, 
da bi se v vse mestne ljudske šole vpeljala 
kot učni jezik slovenščina, a da bi se nemški 
otroci pustili brez pouka v svojem materinem 
jeziku. Do pouka v materinem jeziku imajo 
otroci obojih narodnostij jednake pravice. 
Utrakvističen pouk mora tedaj tako dolgo 
ostati, dokler ni za slovenske otroke sloven­
skih, a ob jednem tudi za nemške otroke 
nemških šol. To jedino je, kar vlada zahteva, 
da se namreč nobeni narodnosti krivica ne 
godf. Kje je  tedaj tista posebna skrb, ki jo 
ima deželna vlada za „peščico" nemških otrok, 
med tem, ko se za mnogoštevilno slovensko 
mladino ne briga? Deželna vlada je  dokaj 
jasno pokazala, da ji napredek slovenske mla­
dine istotako na srci le ž i, kakor nemških 
otrok; da pa še ni mestnih šol z izključljivo 
slovenskim učnim jezikom, tega ni kriva de­
želna vlada, temveč le nekaj kratkovidnih 
naših mestnih očetov, ki so toliko časa po­
trebovali, predno so sprevideli, da morajo od 
tistega trenotka, ko se obstoječe mestne ljud­
ske šole poslovenijo, dobiti otroci nemške na­
rodnosti lastno svojo šolo.

Še nekaj je  v govoru g. Hribarja, kar se 
ne strinja po polnem z resnico, trditev nam­
reč, da dovoljuje ministerstvo uvedenje slo­
venskega učnega jezika le pod pogojem, da 
se prične učiti nemški jezik v tretjem  razredu 
kot obligaten predmet. Mestni zbor sam je 
sklenil to, da se ima od tretjega razreda po- 
čenši poučevati nemški jezik, kako se mora 
tedaj ministru naredba v greh š te ti, katero 
je mestni zbor, čegar ud je  g. H ribar, sam 
želel?

Ganljivo pa je, kako je g. Hribar naenkrat 
s skrbjo za blagor nemških otrčk prešinjen. 
Proti koncu svojega govora namreč izjavil je, 
da bi se morali vsakako tudi nemški otroci 
učiti slovenskega jezika kot obligaten predmet. 
Mi gospodu odborniku svetujemo, da se za

na prste štel, ki so naju ločili še od njih, 
kajti vsak dan prinesel je ubogemu Mihajlu 
novo nesrečo.

Zdelo se je, kakor bi se bilo vse proti 
njemu zarotilo. Zaukazalo se je , naj govori 
otroci, da se vadijo, med seboj nemški. Mi­
hajlo pozabil je to nek pot in dolžili so ga, 
da kvari nravo svojih sošolcev ter so ga oka­
rali pred vso šolo. Zgodilo se je  to malo dni 
pred počitnicami ter postalo zelo resno. Ne 
maram opisovati vtisa, ki ga je  napravil ta 
dogodek na rahločutnega in dobro vzgojenega 
fanta. V kako zmešnjavo moral je  zaiti deč­
kov duh. Vse bilo je  presukano v otroškem 
srcu, mesto svitlobe videl je  le temo in dvom, 
vpogibal se je  kakor klas v vetru.

V kratkem  času zadobil je  njegov jednajst- 
letni obraz prav tragičen izraz, videti je  bilo, 
kakor bi mu davila železna pest grlo, potis­
kajoča nazaj cel tok bolečine in solza: Oči 
so bile kakor one ranjenega tiča. Potem pak 
je  postal naenkrat zamišljen in čudno malo­
maren, njegovo gibanje je postalo prav avto­
matsko, njegov jezik okoren in besede redke. 
Potem je  postal miren, sila miren in tih. 
Ubogal je  mehanično, nesvest si svojega de­
janja, in če sem mu dejal, da je  čas za spre­
hod, ni se več upiral, kakor poprej, vzel je

I svoj klobuk te r šel tih z menoj, Tega pre-

Nemce ne beli glave, ti so v tem oziru morda 
mnogo bolj pametni in praktični nego on sam.
V tolažbo mu povemo le to, da je  hranilnica 
pri sklepu o ustanovitvi privatne nemške 
ljudske šole ob enem sprejela predlog, vsled 
kojega bi se bila imela slovenščina na dotični 
šoli kot obligaten predmet poučevati. Vsakako 
dokaz, da nemški stariši bolje umejo, kaj je 
treba zn iti njihovim otrokom, nego g. Hribar 
e tu tti guanti.

Kar se tiče prošnje, koja naj bi se po 
želji g. H ribarja v tej zadevi odposlala dežel­
nemu šolskemu svetu, omenimo le toliko, da 
deželni šolski sv6t te prošnje ne potrebuje. 
Deželni šolski svžt, ki razm ere in potrebe 
mesta in dežele morda bolje pozna, nego g. 
Hribar, bode uže vedel, kaj mu je  v tem oziru 
na podlagi § 6 drž. šolske postave z dnč 
14. maja 1869 ukreniti.

Toliko dotičnim gg. mestnim odbornikom. 
Sicer nismo pisali teh vrstic ne zaradi g. dr. 
Iv. Tavčarja, ne zaradi g. Iv. H ribarja. Sku­
šati ja  prepričati bilo bi zastonj. A šteli smo 
si v dolžnost, spregovoriti nekoliko besedij v 
tej zadevi zaradi tega, da občinstvo, ki se po 
takih krivih izjavah bega, spozna, kje je res­
nica in kje ni resnice.

Politični pregled.
Avstrijsko-ogerska država.

Listi 7jedii\jene levice še vedno iz­
ražajo nadejo, da bode grof Hohenwart odložil 
svoj mandat v poslanski zbornici ter da bode 
potem njegov klub razpadel na več koscev. 
In od razpada tega kluba obetajo si uže mnogo 
plena, škodoželjno manejo si roke, češ, potem 
se bode ustanovilo iz jednega kluba več klubov, 
kateri pa ne bodo med seboj jedini in nam 
bode potem mnogo lažje razdvojiti desnico. 
A gospodje se za zdaj še po polnem zastonj 
veselijo; če bi tudi odstopil Hohenwart, kar 
pa zdaj še nikakor ni gotovo, desnica se ven­
der ne bode razdvojila, v glavnih v p r a ša n jih  
bode jedne misli, podpirala bodo vlado, za­
stonj se bodo vanjo zagaujali opozicijski 
valovi.

Ogerski listi bavijo se mnogo s pogodbo, 
katero je  sklenila Nemčija in Rusija o predaji 
zločincev. Se vd da se listi ne obračajo toliko 
proti vsebini pogodbe, razmotrivajo marveč, 
če je  jedna nemška država tako pogodbo 
skleniti imela pravico. — V Berolinu se go­
vori, da bode jednako pogodbo sklenila tudi 
kmalu Avstrija z Rusijo. Trdi se, da so se o 
tem vladarji v Skjernjevicah pomenili in dogo­
vorili.

Na Hrvatskem pričela se je uže živahna 
agitacija za volitve desetih izpraznjenih po-

vrata bi se bil jaz zelo oveselil, ko ne bi bil 
opazil, da se skriva pod to navidezno ne- 
skrbnostjo najbolestnejše, plemenitejše vdanje.

Sedal je  k delu, kakor po navadi, a vi­
delo se je, da je  delal to iz navade, in kadar 
je ponavljal različne konjugacije, mislil je  na 
druge stvari, ali kar je še huje, mislil ni na 
nič, in ko sem ga nekoč vprašal, če je  izvršil 
svoje naloge, odgovoril mi je  počasi in skoro 
opešanim glasom : „Oj, gospod Wolski, vse to 
dozdeva se mi zel6 nepotrebno!"

Prizadeval sem se na vso moč, razvedriti 
ga, ker vedel sem, da je  bila misel na m ater 
oni bridki kelih, ki se je  ponujal njegovim 
otroškim ustnicam. Njegovo zdravje vznemir­
jalo me je  dan za dnevom bolj, postajal je 
vedno bledejši, koža skoro prozorna; nežna 
mrežica plavih žilic na jegovih sencih postala 
je nevidna.

Moje srce se je  krčilo, ko sem gledal ta 
angeljski obrazek, ki se mi je  zdel kot cvet­
lica, ki vene na svežem steblu. Ni se moglo 
reči, da bi imel kako posebno bolezen — 
ugašal mi je  pred mojimi očmi. Več ni imel 
toliko moči, da bi mogel svoje knjige sam 
nesti, navezal sem mu jih jaz sam ter jih 
nesel z njim v šolo, kamor sera ga nekoliko 
časa sam spremljal.



danskih mest. Starčevičijanska stranka izdala 
je  oklic, v katerem pozivlje svoje pristaše, 
naj se mnogobrojno udeležijo volitev. V oklici 
tem pa z njim . lastno perfidnostjo napadajo 
vlado.

Tuje dežele.
Italija pričela je  svoje delovanje na egip­

tovskem obrežji ter zasela uže Beilul. Ker je 
Beilul egiptovsko posestvo, ima osvojitev tega 
mesta velik pomen.

V Londonu še vedno zastonj iščejo one 
zločince, kateri so provzročili v soboto raz- 
strelbo. Zaprt je zdaj samo nekov Amerikanec, 
kateri je baje udeležbe pri tem zločinu kriv.
V Ameriki se je  med tem ustanovilo društvo, 
kateremu je  namen, vse obstoječe prevrniti, in 
to društvo izrazilo je  uže tudi svoje zado­
voljstvo o londonskem zločinu te r izreklo, da 
je  dinamit najboljše sredstvo proti posest­
nikom.

Razne vesti.
( V e lL č a s t o n  p ogn at)/) Iz V a r š a v e  

se poroča, da so v soboto pokopali poljskega pesr

večjega oddelka. V  prvem oddelku stala sta dva 
dobro rejena rujava konjiča pri jaslih ter p r e -  
ž v e k a v a l a  sočno seno."

—  ( M u d i  s e ! )  Dijak: „Kani se vam tako 
m udi?“ — Mladi zdravnik: „Hitro moram k bol­
niku 1“ —  Dijak: „Pojdite vondor rajši z menoj 
v gostilnico!" —  Mladi zdravnik: „Tako! Da se 
mi med tem ozdravi bolnik!“

nika Od vninr.n.  Mrtvaškega sprevoda udeležilo se 
je petn^^Ji^oč^)£gre|jcev

—  ( P o s e b n a  s o k t a . )  „Ruski Kur.“ poroča 
iz V e n j e v a :  V občini Novopribornaja se neka 
nova sekta hitro razširja; v njo pristopajo kar 
cele družine. Omožeuim in oženjenim, kateri vsto­
pijo v to sekto, se ukaže, da se morajo kolikor 
možno ogibati; mladini pa se prepove, da se ne 
sme možiti in ženiti. Članovi te sekte ne jedo 
Ktesa. Načelnik je nekov kmet Kogov. V njegovi 
hiši se zbirajo članovi k molitvi; čitajo tudi spise 
verske vsebino.

—  ( Ž i v a  p o k o p a n a . )  Iz Barcelone se 
poroča: Ponora Ornane, mlada_žaaa__nekega ofi­
cirja, umrla je 17. t. m. nanagloma. no da bi bila 
prej kaj bolehala. Tretji dan prenesli so nje truplo 
v kapelico nekoliko oddaljenega gradu v rodbinsko 
rakov. Ko so se pogrebci uže vsi oddaljili, po- 
?ala 80 je stara služkinja h krsti, da bi pomoli)« 
se nekoliko očenašev za svojo umrlo gospodinjo. 
4^a=-U nsla je steklen pokrov in ko se služkinja 
notri ozre, vidi. diL.navidezno mrtva s prsti nh 
pokro.YTn__ktate—tiplje. N a krik služkinje prihiteli 
so ljudje in so živo pokopano prenesli v grad. 
Zdravniki so izjavili, da ni bolezen mlade gospe 
Cisto nič nevarna. Čuti se namreč mater in kakor 
se pri takih ženskah ne prigodi ravno redkokrat, 
prijel jo je bil tako hud krč, da so ni mogla 
ganiti in so jo imeli vsled tega za mrtvo

—  ( N a r a v o z n a n s k a  p o s e b n o s t )  V 
nemškem romanu „Der Solin des Eberwirts“, ka­
k e g a  priobčuje zdaj „Weissenb. W ochenbl.“ či- 
tem so , te ,za“imU*ve besede: „Martin šel je mod
— Y konjski hlev. Hlev sestoji iz manjšega in

knnii x ? ,.8e j® Božič, iz Talezine poslani 
niim,- a j,? . so u^e dva dni in od matere z 
voo l '  zatrjevanje,g da nas čaka tam 

ze,(? nestrpno, 
k , »Ljubi moj Mihajlo!" pisala mu je  mati 
„ ^0ncu> »čula sem, da z učenjem nisi imel 
uj,. > vender bi želela, tvoji učitelji naj bi 
n  J prepričani, da si storil, kar si le 
ob'*« I?°8el> kakor jaz, in da si z dobrim 
kal «an^em popravil, kar je pri učenju manj- 
t ev0 , ' . T  ^oda gospodje profesorji niso bili 

n misli, in celo up, zadobiti za lepo obna- 
nJe dober red, pokazalo se je ničevno.

Spoštovani učitelji dejali so, da obstaja 
Obro vedenje dijaka v tem , da v6 odgovar­

jati s smehljanjem in šaljenjem o deželi, je- 
iku in vsem, kar je poljskega. Po njihovih 

raislih je  bilo nemogoče, da bi dobil Mihajlo 
uober red, prevdarili so nadalje, da bi bil 
■Jegov, tako nepotrebno zasedan prostor ko­

n t e n  za kacega druzega dobrega otroka, in 
necega lepega dnč se mu je  oznanilo, da mu 
°aslej ni več dovoljeno obiskovati šole.

Sporočilo o svojem izključenji prinesel mi 
Je nek večer. Bilo je  skoro temno v sobi, 
Kajti zvunaj je  zelo medlo. Njegovega obraza 
nisem mogel videti, opazil sem le, da se je

Domače stvari.
—  ( N j .  v e l i č a n s t v o  c e s a r i c a )  vrnila se 

jo včeraj zjutraj iz Miramaro zopet na Dunaj, 
kjer jo je na kolodvoru pričakoval N j. veličanstvo 
cesar.

—  ( Z v e z a  s l o v e n s k i h  p o s o j i l n i c . )  Vi- 
sokofministerstvo notranjih zadev, ki pravil „ Zveze 
slovenskih posojilnic" prvič zaradi pomanjkljivosti 
ni potrdilo, odobrilo jih je v spremenjeni obliki z 
razpisom z dnč 19. januvarija t. 1., št. 6 4 3 . Ker 
pravil v celem obsegu zaradi prostora ne moremo 
podati, navajamo v sledečem le nekatere važne 
paragrafe. Namen zveze izražen je v § 2 .: „Zveza 
slovenskih posojilnic im a namen, da pripomaga po­
sojilnicam na Štajerskem, Kranjskom, Primorskem 
in Koroškem k vspešnomu razvoju, in sicer s tem, 
da bode s poukom in dejanjski podpirala posojil­
nico v njihovem delovanji, da bode primernim po­
tom pri c. kr. vladi in pri zakonodateljnih zborih 
se potegovala za uredbe in zakone v prid posojil­
nicam, in pomagala ustanoviti nove posojilnice v 
zgoraj navedenih deželah.11 § 10 . se g lasi: „Za 
vsako v § 2. navedenih dežel se sme po sklepu 
občnega zbora zveze nastaviti pododbor, in sicer s 
sedežem v Celji, Ljubljani, Trsti in Celovci. Pod 
odbori imajo nalogo, za dotično deželo podpirati 
odbor v vsakem oziru. Vsak pododbor obstoji iz 
petik udov, katere izvoli občni zbor zveze na dve 
leti. Člani pododbora morajo biti zadružniki v zvezi 
stoječih posojilnic ali vsaj sknšeni v zadružnih za 
devah. Od občnega zbora izvoljeni člani pododbora 
izvolijo si načelnika in tajnika. Pododbor ima vsako 
leto jedno sejo, katero skliče načelnik pododbora, 
ter naznani članom pododbora čas in dnevni red 
seje. Tej seji predseduje načelnik; sklepa se z nad- 
polovično večino navzočih. Sklepi so veljavni, če 
so najmanj trije udje pododbora navzoči. O teh 
sejah se sestavljajo zapisniki, katere podpisujejo vsi 
navzoči. Razglasi objavljajo se v časopisu „Za­
druga". Pododbor zastopa načelnik, kateri tudi 
podpisuje vsa pisma, tikajoča se pododborovih po­
slov. Vsak pododbor delegira dva člana kot za- 
stopnika v občni zbor zveze. Ker plačujejo vse v 
zvezi stoječe posojilnice v § 19. navedene doneske 
odboru, ima dobiti pododbor od odbora primerni 
denarni znesek za pokritje pisarničnih potreb. Se­
stavo pododbora naznani načelnik vladi." § 17.
„ Posojilnica, katera hoče biti član društva, mora 
se pri odboru, kateri o tem odločujo, pismono 
oglasiti. Izstop članov zgodi se ravno tako pismenim 
potom pri odboru. Posojilnice, katere s svojim

bližal oknu in pri njem ostal. Morebiti je  opa­
zoval sneg, ki je  plesal v velicih capah po 
zraku. Bore fantč! kake bolečine si pač pre­
stajal, sam Bog vedi, kake misli so rojile po 
tvojih ubozih možganih in jih temnile, kakor 
zvunaj sneženi oblaki neb6. Zdelo se mi je 
najboljše, te zadeve ne omeniti in tako sva 
sedela žalostna in molčeča, dokler se ni trda 
noč storila. Potem sem pričel svoje reči v 
kovčeg devati in ker je  Mihajlo stal še vedno 
pri oknu,  prašal sem ga slednjič: „Kaj po­
čenjaš Mihajlo?"

Odgovoril mi je  s tresočim se glasom, 
spodtikajoč se pri vsacem zlogu: „ 0  tem-le 
času sedite mama in Lina v zeleni sobi pri 
kaminu, kaj ne da? Morebiti mislite name."

„Prav mogoče je ! Toda čemu se ti trese 
glas tako zelo? Ali si bolan?"

„Ne, gospod VVolski! Meni ne manjka nič! 
Le zebe me."

Pomagal sem mu tekoj sleči se ter ga 
spravil v posteljo. Ko sem ga slačil, opazoval 
sem s čutom neizrekljivega obžalovanja nje­
gove suhe nožiče in drobne ročice. Dal sem 
mu čaja piti ter ga pokril z vsem, kar sem 
mogel dobiti v roke.

(Konec prihodnjič.)

vedenjem škodujejo dobremu imenu posojilnic, 
sme odbor iz zveze iz lo č iti; tak sklep pa obvelja le 
z dvotretjinsko večino navzočih, g 1 8 : „ Vsaka po­
sojilnica, katera je član zveze, ima pravico si 
iskati informacije o zboljšanji in o pouku v svojih 
zadevah pri odboru, tudi sme odboru staviti pred­
loge, kateri so za posojilnice koristni. Vsaka po­
sojilnica, katera je član društva, obvezana jo pla­
čati letni donesek in odboru na zahtevanje dajati 
statistična poročila."

— ( O d l i k o v a n j e . )  Poštar in predstojnik 
železniške postaje v Prestraneku gosp. Aleksander 
R e i p p r i c h  dobil je v priznanje mnogoletnega 
zvestega in marljivoga poslovanja zlati križec za 
zasluge

—  ( V o j a š t v o . )  Častnikoma v rezervi sta 
bila imenovana rezervna kadeta gg. Teodor T e r -  
b u h o v i č  pl. S c h l a c h t e n s c h w e r t  in Emil 
TO n n i e s .

—  ( L j u b l j a n s k i  an a r h i s t i . )  Graška nad- 
sodnija je na pritožbo državnega pravdnika p o ­
v i š a l a  kazen Franu Ž e l e z n i k a r j u  zarad' 
zločina veleizdaje in kaljenja javnega miru od 
osemletne na d e s e t l e t n o  ječo,  poostreno s po­
stom.

—  ( S t r e h a  s e  j e  u d r l a )  vsled teže obilega 
snega včeraj popoludne v zadnjem delu tukajšnjega 
vojaškega oskrbovalnega založišča. Trije vojaki so 
bili tedaj ravno na strehi ter odkidavali sneg, na 
srečo pa so nobeden izmed njih ni poškodoval.

—  ( V a b i l o . )  V nedeljo 1. februvarija 1885  
napravi „Delavsko bolnišno- in invalidno-podporno 
društvo" v gostilni „pri Virantu" veliko tombolo. 
—  Čisti dohodek je namenjen društveni blagaj- 
nici. —  Začetek ob 7. uri zvečer.

—  ( Š k o f j e l o š k i  m o s t j a n i )  napravijo v 
nedeljo 1. svečana t. 1. v prostorih „pri zelenem 
drevesu" plesni venček z tombolo, katerega čisti 
dohodek jo namenjen tukajšnji revni šolski mladini. 
Vstopnina za gospode 40  kr., družina plača 8 0  kr. 
Začetek ob 7. uri.

—  ( N e k o l i k o  p r e v e č  z a h t e v a n o . )  Iz 
logaške^aokrg.ja se nam poroča: Dn6 12 . t. m.
p m fto v a lo se  jo v Sevšeku ženitovanje. I. K. iz 
Gorenjo Vasi poročil se je z M. Š. iz Sevšeka. 
Ondotni fantje niso pozabili stare navade in prišli 
so so v gostilno, kjer so bili svatje zbrani, z že­
ninom pogajat zaradi odkupnine za nevesto. Tako 
visoke terjatve, kakor so jo ti stavili. g g jJ o jg jj^  
^ č ^ š o n i s o s t a v i l e ,  kajti zahtevali niso nič manj, 
nego 1 2 (T g Ič r To bilo je  ženinu se vč da preveč, 
a ker so fantalini grozili, obljubil jim je  konečno 
50  gld. Toda to jim  ni bilo dovelj. Zahtevali so 
povrh še 20 litrov vina in ako bi se no bili ne­
kateri svatje potegnili za ženina, bi ga bili šo 
pretepli. Tako odgnani pa še niso mirovali, ampak 
sklenili so se drugače maščevati. Med tem namreč, 
ko so gostje na vozeh odhajali, spodnesli so pred 
gostilnico iz desk postavljeno „šrango“, tako, da 
se mora le srečnemu slučaji pripisovati, ako se ni 
nihče poškodoval iu se niso konji splašili. Stvar 
se je naznanila sodniji in ta bo predrzneže naj- 
brže poučila, da so od ženina navzlic stari šegi- 
nekoliko preveč zahtevali. ~c-

—  ( P r o s t o v o l j n a  p o ž a r n a  b r a ^ b a  
v V i p a v i )  priredi društvenemu namenu v prid 
prihodnjo nedeljo, v dan 1. febr., ples v Tabru. 
Godbo izvršuje društvo Peinelt. Začetek ob 1/8 8. 
uri zvečer. Vstopnina za gospode 1 gld.

—  ( N e s r e č e . )  V O r m o ž i  je  pred neka­
terimi dnevi delavec S. Tučič sekal drevo, a ni 
dosta pazil, ko je  p a lo ; zvrnilo se jo nanj ter ga 
zmečkalo. Iz T r b o v e l j  se poroča, da se je 
dninarjeva žena Marija Priridin hudo opekla, ker 
so ji dečaki iz porednosti zažgali obleko na životu.

( P t u j s k e m u  o d v e t n i k u )  dr. Franu 
S t r a f o  l l i j u  vstavila je  štajerska odvetniška zbor­
nica izvrševanje odvetniškega poslovanja za čas od 
4. januvarija 18 8 5  do istega dne 1886. 1.  Oskrb­
nikom odvetniškim poslom imonovan je za to dobo 
dr. Sikst vitez P i c h t o n a u .

—  ( I z  G r a d c a )  so nam poroča: Dnč 
2 3 . t. m. imelo jo društvo pravnikov v svojih 
prostorih vsakoletno običajen zabavni večer. Ude­
ležba bila je mnogobrojna domačih in vnanjih 
gostov; počastil je ta večer tudi gosp. nadsodnije 
svetovalec Pran K o č e v a r  iz Ljubljane.



Narodne gospodarske stvari.
T r t n a  u š  in zeml j i š čn i  davek.

Iz Amerike v naSe dežele zanesena trtna bo­
lezen, proti kateri dozdaj še ni iznajdeno nobeno 
sredstvo, prikazala so je najprej v deželni vino- 
gradski Soli v Klosterneuburgu blizu Dunaja, od 
koder je po prodanih trtah bila raztrošena v razne 
kraje. Pred tremi leti našli so jo uže tudi v bi­
zeljskih vinogradih, od koder se žalibog le pro- 
naglo na vse krajo širi. Leta 1 8 7 5  bil jo progla­
šen zakon, da morajo vinogradniki tiste dežele, v 
kateri se je našla trtna uš, plačati vse troško, ko­
likor se jih nabere za delo proti razširjanji trtne 
uši. Po tem zakonu bi tedaj nesrečni vinogradniki 
ne le plačali visokega jim naloženega gruntnega 
davka, ampak še im eli posebne priklado zastran 
trtno uši, katora tudi njim preti vinograde uničiti.

Da se ta  krivična odločba odpravi, sklenil je 
državni zbor v seji drnš 18 . decembra 1 8 8 4  po 
vladini predlogi zakon, po katerem se bodo odslej 
plačevali troški proti razširjanji trtno uši po jedni 
tretjini od države, druga od dežele in le jedna 
tretjina bi zadela vinogradnike, ako bi dežela ne 
hotela tudi te tretjine plačati. V tem zakonu pa, 
kakor v prejšnjem, ni izrečeno, kaj je z zemljišč- 
nim davkom onih posestnikov, katerih vinogradi so 
uničeni od trtne uši. Ko se je leta 1880  potrdil 
zakon o zemljiščinem davku, določilo se je, da velja 
za 15 let in da se v tem času ne sme spreminjati 
zaradi tega, da kaka parcola ni več to, kar jo bila 
ob času vcenitve, na primor, da ni več vinograd 
ali njiva, ampak se je  opustila za drugo, slabejo 
kulturo.

Po tem zakonu mora tedaj vinogradnik za 
svoj vinograd zmirom cesarski davek plačevati, 
dokler ni dotekla petnajstletna doba, če prav mu 
je  vinograd uže zdavna uničila trtna uš in ima 
namesto njega le pustošo in slabo pašo.

Ko se je tedaj državni zbor posvetoval o novi 
postavi zastran troškov proti trtni uši, je več po­
slancev, med temi tudi naš slovenski poslanec 
gosp. dr. Vošujak, zahtevalo, da se naj v postavi 
tudi to izreče, da posestnik za vinograde od trtne 
u ši uničene, ne plačuje davka za vinograd, ampak 
za isto kulturo, katera je nastala po opustošenji 
vinograda. Vladni zastopnik v to ni hotel privoliti, 
češ, da se s tem celi zakon o zemljiškem davku 
spreminja in tudi zaradi tega ne, ker se gruntni 
davek za vinograde ni posebno povišal.

N a to odgovoril mu je gosp. dr. V o š n j a k  
tak o-le:

„Ako se pomisli, kako težko škodo trpe vino­
gradniki v istih krajih, kamor se je zatrosila trtna 
uš, moramo se čuditi, da se jo vladni zastopnik 
izrekel proti odpisavanji zemljiščnega davka za 
vinograde od trtne uši zadete. Dejal jo, da se s tem 
zakon o gruntnem davku, ki je  bil sklenen za 15  
let, spreminja, kar bi ne smelo biti. Toda pozabil 
je ,’ da je največja krivica posestniku, ako mora 
plačati popolni zemljiščni davek za parcelo, katera 
ni več vinograd, ampak kaka slaba paša.

Davek za vinograde je neznosno visok, na pr. 
so se vinogradi v mariborskem, ptujskem, ljuto­
merskem okraji vcenili s čistim prinosom od 40  
do 4 4  gld. za prvi razred, za nižje razrede pa od 
2 0  do 3 2  gld. Ako iz te vcenitve izračunamo 
davek, znaša na leto po 6, 8 do 10 gld. za oral, 
in s prikladami še jedenkrat toliko. Ako so ti 
vinogradi uničeni od trtne uši, bo le malokje mo­
goče iz njih napraviti dobre senožeti ali Sadov­
nike. Vinogradi so na strminah s plitvo zemljo, 
kjer po opuščenji ne ostane druzega, nego revna 
paša. Za tako pa znaša davek prav malo, nekaj 
krajcarjev, ne pa 16 do 20  gld. za oral.

Gospod vladni zastopnik jo sicer omenjal, da 
se pri uredbi zemljiškega davka niso prehudo ob­
težili vinogradniki. Mogoče, da ne v drugih de­
želah, na Štajerskem pa je čisti donesek za vino­
grade’ od 6 0 0 0 0 0  gld. poskočil na 8 1 0  0 0 0  gld. 
in je davek v nekaterih krajih šo jedenkrat tako 
visok, kakor jo bil pred urejenjem.

Vinogradniki v okrajih, kjer j e  trtna u š , so 
uže tako silno razburjeni, kar se je lani pokazalo 
pri žalostnih dogodjajih v brežiškem okraji, ker so 
videli, da jo vse, kar se je storilo proti trtni uši, 
ostalo brez vspeha. Vinogradi so se iztrebili, last­
niki trpeli so vsakojake sitnosti in konečno se raz­

širja trtna uš na vse strani. In zdaj se zahteva, 
da vinogradnik, čegar vinograd je uničen, mora 
plačati še zanaprej zemljiščni davek, kakor da bi 
imel še tak prihodek od pustoše, ki je ostala tam, 
kjer je poprej bil vinograd.

Gosp. dr. Vošnjak potem vladi oponaša, da iz 
početka ni dovelj odločno proti trtni uši postopala, 
in navaja, koliko denarja so iz državne kase po- 
trošali na Nemškem in Kuskem, da so trtno uš 
precej, kjer se je pokazala, pokončali. Ako se vino­
gradi niso mogli obvarovati proti trtni uši, naj 
se od nesrečnih vinogradnikov vsaj ne zahteva, 
da morajo plačevati davek od vinograda, katerega 
nimajo.

Državni zbor je potem v zakon vzprejel do­
ločbo, da se od opuščenih vinogradov plača le tisti 
davek, kateri se za nje odmeri po kulturi, v ka­
tero spadajo. Bati se je pa, da gospodska zbor­
nica ne uniči te določbe, ker se, kakor se kaže, 
finančno ministerstvo protivi taki spremembi za­
kona o zemljiščnem davku. (Slov. Gosp.)

Vabilo na naročbo.
Z februvarijem 1885 prične se nova naročba 

na naš list. Prosimo torej naše čast. naročnike, 
na j naročbojtl^jrrave^  
^o š i^a ^ /e ^7 Ix J ^ ^ i^ ^ re trg a 7 j\a J tw lJ e se to  
učin i po poštni nakaznici, na čegar od- 
s tr ižek  treba prilepiti le naslov, ki je na 
pasku vsacega lista.

Naročnina je, kakor doslej, namreč:

Po pošti:
za celo l e t o ......................................... 10-—
„ pol l e t a ................................................n 5'—
„ četrt l e t a ...........................................  2-50
„ en m e s e c .................................... ........ —'85

Za Ljubljano:
za celo l e t o .............................................. gl<l. 6--^
„ pol l e t a ......................................... - 3'—
„ četrt l e t a ...........................................» 1*80

za donašanje v hišo vsak mesec 9 kr.

Telegrafično borzno poročilo
7. dn6 28. januvarija.

Jednotni drž. dolg v bankovcih , 
» » » > srebru . .

Zlata ren ta......................................
5°/p avstr, renta.
Delnice n&rodne banke 
Kreditne delnice . . . 
London 10 lir sterling.
20 frankovec.................
Cekini c. kr....................
100 drž. mark . . . .

gld.
83'55 
84- — 

106 2.'> 
98 55 

868 - —  

303-10 
123-70 

9-76 
5-80 

60-40

U r a d n i  g i a s n i k
z dn6 27. januvarija.

Razpisane službe: Služba okrajnega ranocelnika 
v Radečah z letno l-emuneracijo 300 gld. Prošnje do 
15. febr. c. kr. okr. glavarstvu v Krškem. — Služba 
okr. babice v Serniči, okraj metliški. Prošnje do 1. mar- 
cija c. kr. okr. glavarstvu v Črnomlji; dalje se po­
deljuje ista služba v občini Kresnice; letna nagrada 
24 gld. Prošnje do dn6 20. febr. c. kr. okr. glavarstvu 
v Litiji.

Eks. javne dražbe: V K a m e n i k u  zemljišča 
Matije Lenčka i z  Mlake (810 gld.) dne 4. febr.; zem­
ljišče Alojzije Oražem iz Velike Lašine (610 gld.) dn& 
4. febr.

Pod varstvom: Od c. kr. dež. sodnije v Ljubljani 
postavil se je kočarski ženi Urši Lenček radi slabo- 
miselnosti Ant. Lenček iz Slivic varuhom.

T u j o i .
D nž 26. j a n u v a r i j a .

Pri M aliči: Einstein, trgovec, iz Monakova. — Schlick, 
zasebnica; Falk, Aal in Weinberger, trgovci, z Du­
naja. — Buchler, trgovec, iz Prage. — Cernwia- 
kowsky, trgovec, iz Trsta.

Pri Slonu: Tissen, Ditieus, Tax, trgovci, z Dunaja. — 
Schonfeld, trgovec, iz Vidma. — Jaschi, trgovec, iz 
Pulja. — Treven, trgovec, iz Jesenic. — Treven, 
trgovec, iz Idrije. — Griiml, zasebnica, z Dunaja.

Pri Južnem kolodvoru: Oppenheim. trgovec, z Du- 
naja. — Schwarz s soprogo iz Trsta.____________

Telegrami »Ljubljanskemu Listu.“
London, 28. januvarija. (Reuterjevo po­

ročilo.) Wolseley je  brzojavil, da si je  osvojil 
Metammeh; Stewart je  hudo ran jen ; Wilson 
je  odšel s parnikom proti Kartumu.

R i m ,  27. januvarija. Mancini opravičeval 
je  v zbornici, odgovarjajoč na stavljene in ter­
pelacije, zdanjo italijansko naselbinsko poli­
tiko, kažoč na jednako ravnanje drugih na­
rodov. Vlada 'se hoče z naselbinsko politiko 
baviti v pohlevnih mejah, ozirati se hoče na 
gospodarstveno korist, spoštovati pravice dru­
gih držav. Postopanje Italije ob Rudečem 
morji nikakor ni v škodo angleškim interesom, 
in v Rudečem morji more Italija najti ključ 
ravnotežju v Sredozemskem morji. Vlada bode 
status quo v Sredozemskem morji varovala, a 
ga bode tudi branila pred vsakim napadom 
kake druge države. Vlada potrebuje zbornične 
podpore, zatorej se bode tudi po njenih skle­
pih ravnala.

P a r i z ,  2 7 . januvarija. Brzojavka od Ge­
nerala Brižrja de l’Isle naznanja, da so se 
ukrenili potrebni koraki in dajse bode zopet 
pričela operacija v Tonkingu.

W a s h i n g t o n ,  27. januvarija. Senat je 
s 63 proti 1 glasu vzprejel resolucijo, da se 
izreče o londonskem napadu zaničevanje in 
gnjus takim zločinom proti civilizaciji.

N e w - Y o r k ,  27. januvarija. Pred k ra t­
kim imeli so socijalisti shod, pri katerem se 
je hvalil londonski napad te r se priporočal 
dinamit.

So
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U m r l i  s o :
Dnž 26. j a n u v a r i j a .  Janez Krušič, delavec, 

28 1., Gledališke ulice št. 1, alkoholizem.
D nč 27. j a n u v a r i j a .  Marjeta Rant, vdova urad.

Meteorologično poročilo.

Antirrheumon
pripravljan od O. Piccolija, lekarja 
„pri angelju" v Ljubljani, Dunajska cesta.

Najboljše sredstvo zoper trganje, protin, 
otrpnenje čutnic, bolesti v križi in prsih, revma­
tični glavo- in zobobol.

Steklenica 40 kr.
Naročila z dežele se nemudoma izvršujejo 

po pošti. (105) 15—8

V založništvu našem je ravnokar
izišla na svitlo knjiga:

Zbirka najboljših kratkočasnic i« vseh stanov.

Nabral

Anton Brezovnik,
učitelj.

12 pOl v 8“. Mehko vezana stane 60 kr., 
II franko po pošti 65 kr.

k  If.v . I le in a jr  & Fefl. Baiterj
frjlJ knjigotržuica v Ljubljani

% S
Odgovorni urednik J. N aglič. Tiskata in zalagata Igr. v. K l e i n t n a y r  & b’ud B a m b e r g  v Ljubljani.


